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Ensaio histórico com- 
pilado por Nelson Pereira 
de Souza. 

Ninguém tem dúvida de 
que o movimento 
tista brasileiro tem sua 
história, e, mais ainda, 
que essa história precisa 
ser contada; de um lado, 
como homenagem a todos a- 
queles que aqui batalha- 
ram pela nossa Causa; de. 
outra parte, „para servir 
de estimulo aqueles que 
ainda estao lutando, bem 
assim aos que estao agora 
aprendendo o querido idi- 
oma auxiliar internacio - 

nal. 
o que pretendo neste 

modesto trabalho, „Porem;co 
mo nao posso faze-lo sozi 
nho, pedirei a ajuda de 
outros coidealistas mais 

esperan~ o 

capacitados, não somente 
do passado, mas também 
dos esperantistas que 8s- 
tão "vivendo" essa histó- 
ria. Assim, receberei com 
a „maior alegria, e desde 
já agradeço, quaisquer da 
dos disponíveis sobre a 
história do Esperanto em 
geral e particularmente 
em cada cidade ou estado 
no nosso Pais. 

Não me parece possível 
traçar, no momento, um 
plano definitivo para es- 
te trabalho, que muito de 
penderá de novas pesqui - 
sas e da resposta dos "sa 
mideanos" ao apelo aqui 
feito. Todavia, em vista 
do que já existe de emi - 
nentes esperantistas do 
passado e pelo que eu mes 
mo já tenho vivido em "Es 
perantujo" desde 1940, a- 
credito que, em linhas ge 



- DE DE OURO, 

rais, possamos dividir 
nossa historia em quatro 
partes, a saber: I-PRIMEI 
ROS TEMPOS (até 1906), pa 
ra 0 que dispomos do exce 
lente prefacio escrito por 
A. Caetano Coutinho para 
o livro "EsperantolModeld!, 
de Ismael Gomes Braga; IF 
EUFORIA (até 1936) que 
tem como subsídio princi- 
pal a obra "Veterano?", do 
mesmo I.G.Braga; IV- TEM- 
POS ATUAIS. à = 

Quem nos dira que nao 
poderemos, mais tarde, fi 
xar em 1976 (uma vez que 
esse final 6 parece uma 
constante) o fim de um pe 
riodo? Aí terá começo ..a 
ERA V (o simbólico número 
5 da nossa estrela) a IDA 

em que O movi 
mento esperantista brasi- 
leiro, trabalhando - com 
perfeito sentido de harmo 
nia e organização, alcan- 
cara o elevado objetivo 
de todos os nossos esfor- 
ços, qual seja a mais am- 
pla divulgaçao do esperan 
to em nossa terra, seu en 
“sino nas escolas de todos 

os niveis, a implantação 
da idéia interna" nos Cco- 
rações brasileiros, já 
tão afeitos aos mais al- 

tos sentimentos de confra 
ternizagao dos homens, PB 
a participagao mais ativa 
e efetiva do esperantismo 

brasileiro no concerto u- 
niversal, principalmente 
com a realização aqui, pe 
la primeira vez, do Con- 
gresso Anual da Associa- 
çao Universal de Esperan- 

to. 
(continua) 
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EL LA GAZETOJ 
Uberlândia (MG)- Nia vic- 
prezidanto D-ro Carlos de 
Almeida Wutke afable sen- 
dis al ni la libron "Ho- 
meopatio kaj Spiritismo" 
de li tradukita esperan- 
ten el la portugala. La 
aŭtoro estas Lauro 5. Thi 
ago. Ni kore dankas. 
Sao Bernardo do Campo — SP 

Ni ricevis “Dafraio 
Fraterno do ABC", bonegan 
informilon, kiun ni dan- 
kas. 
Brasilia (DF)- Ni ricevas 
akurate la gazeton "O Nos 
so". Dankon. 
Belo Horizonte (MG)- An- 
kau akurate ni ricevas E 
kE. 

Ni kore dankas al sami 
deano Alan Kardek A. Cos- 
ta la gentilajn vortojn 
rilatajn al nia laboro por 
BKE, kaj samtempe ni laŭ- 
das lian laboron sencesan, 
sammaniere batalanta 
por-pli bona, pli frata 
mondo. 
Monte Aprazivel (SP)-Prof 
ro Benedicto Silva gentile 
sendis al nia redakcio 
eltiraĵon el la ktbroj TA 
Margem da História", kiun 
li tradukis al ESkusante, 
Gratulon! 
Goiania (GO)- De nia sa- 
mideano Domervil J. Tei- 
xeira ni ricevis propagan 
dilon pri la urbo Goiania 
kaj kalendareton por la 
jaro 1976-a. Kolorigita 

Ni
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la prospekto estas tre 
alloga. 
Caçapava (SP)- Daŭre ni 
ricevadas gazetojn, sendi 
tajn de nia vicprezidanto 
Majoro G. Silva Velho, a- 
perigante artikotojn, ki- 
ujn li verkas por tiuj ga 
zetoj. 
Indaiatuba (SP)- Nia vic- 
prezidanto Prof-ro Wander 
ley Peres informas nin, 
ke "Tribuna de Indaia" kz] 
semajne publikas artiko- 
lojn pri Esperanto. La 
urbestro planas nomi "Es- 
peranto" iun straton. de 
Indaiatuba. Grava laboro 
de nia kunlaboranto. Gra- 
tulon! 
Volta Redonda (RJ)- Sami- 
deano Denir Lopes sciigas 
nin, ke estas organizata 
kurso por malliberuloj pe 
re de korespondado. Temas 
pri laŭdinda klopodo de la 
organizaĵo "Circulo dos 
missivistas amigos". 
Valenca (RJ)- Ni ricevis 
la gazeton " Em busca da 
luz", kiun ni tralegis kun 
granda plezuro. Ĝi fakte 
estas leginda informilo, 
kiu certe al ĉiuj plaĉos. 
Temas pri organo dumona- 
ta de la Junulara Depar- 
temento de Centro Spiri- 
ta de Valença. Sur gia pa 
ĝO 3-a estas tre laŭdin- 
da artikolo de nia vicpre 
zidanto D-ro Alberto Flo- 
res, el Volta Redonda, pri 
traktanta la plej gravajn 
partojn de Esperanto sub 
la titolo "Qualidades do 
Esperanto". 
Sao Paulo (SP)- La gazeto 

"Diario Popular" publikas 
bonan artikolon skribitan 
de nia viaprezidantino El 
vira Fontes, informante 
pri la agado de "Bona Es-, 
pero"kaj pri la sukceso 

de la UK de Kopenhago. 
Al San-Paŭlo Esperanto - 
Asocio alvenis el Eŭropo 
nova stoko da libroj in- 
ter kiuj troviĝas rekomen 
dindaj legaĵoj. Adreso: Pos 
tkesto 5,888-CEP-01000 - 
Sao Paulo. 

——-XXX--- 

Nia vicprezidanto Gil- 
berto F. 

un partoprenis 40 gejunu- 
loj. Li en la 12-a de la 
pasinta monato aŭgusto fa 
ris grandskalan propagan- 
don ce TV-Gazeta Kanalo 
ll, prezentante origina- 
lan literaturon kaj tradu 
kaĵojn en Esperanto. 
tas lian sukceson la ama- 
so da novaj gekursanoj 
(pli ol 80!) kiu aperis 
al kurso de San-Paulo E. 
Asocio. Kore ni gratulas. 
Porto Alegre (RS)-Nia vic 
prezidanto Ernani D. Cor- 
rea, informas nin, RE Ls 
sukcesis malaltigi la pre 
zojn de la flagoj de li 
fabrikitaj; ili estas el 
plastika materialo, lave- 
blaj, longdauraj, tre taŭ 
gaj por ornami salonon 
kaj ekspozicion. Nun ilies 
tas akireblaj je Cr2,00. 
Ilia mezuro: 7cmXl2cm. A- 
dreso: Postkesto 1597-P.. 
Alegre (RS)- CEP-90.000. 

Bartholomeu orga 
nizis ekskurson al Ituki- 

Ates 



Brazil ja (DF)- Carlos A. 
iqueira da Cunha 
Kutime en esperanta mo 

vado niaj gesamideanoj la 
boras anonime.Ili ne nur 
laboras, sed elspezas mo- 
non kaj tempon. 

Bona ekzemplo estas ni 
a kunlaboranto, responde- 
ca pri la kaso de BKE: sa 
mideano Carlos Cunha. 
Li naskigis en la urbo 
San-Vicente (SP) kaj es- 
tas sekretario de Centro 
Esperantista de Santos 
(nun forpermesita, pro li 
a laboro en Brazilja). Mul 
taj memoras ankorau pri 
lia brila oratoreco okaze 
de nia III Renkontigo Re- 
giona en la jaro 1963-a, 
kiam oni lin varme aplaŭ- 
dis. 
Samideano Cunha, kiam in- 
vitita de nia prezidanto 
por la posteno (kasisto) 
de nia Konsilantaro ne he 
zitis akcepti.Li komencis 
la malfacilan taskon ha - 
vante saldon "nulo", sed 
solvis ĉiujn „problemojn 
por nia BKE kontentige. 
Kiel alta funkciulo de 

"Banco Central do Brasil" 
li estas tre okupata.Mal- 
graŭ tio, li batalas por 
Ai. 

Li eklernis Esperanton 
en kurso gvidita de nia 
prezidanto F.S.Almada, en 
Santos. 

Lia perfekta esperanta 
prononco kaj bona regado 
de laj lingvo atestas pri 
lia kompetenteco, kio tre 
helpas la progresigon de 
nia BKE. La emblemo de BKE 

estas desegnaĵo de lia filo 
Carlos Cunha Jr., kaj 11 
mem estas sendube unu el la 
fortaj kolonoj sur kiuj 
sin apogas BKE. 

Bauru (SP)- Kun granda ple 
zuro ni ricevis informilon 
pri la Societo Bauru de Es 
peranto,, kiu disfonigas la. 
okazinta Jojn de la, Societo 
travivitajn dum la jaro fini 
ginta en augusto pasinta, 
tod. de 1.,V.,74 ĝis 30. IV. 
1975. Ĝi okazigis kursojn 
en la kolegio "Guedes de 
Azevedo", en lernejo "Pro- 
gresso" kaj en la " Legiao 
da Boa Vontade", Ĝi disven 
das librojn ricevitajn de 
la Kultura Kooperativo de 
Esperantistoj-Rio. 

Elstaraj esperantistoj 
el San-Paulo, Rio de Janei 
ro, Promissao, vizitis la 
Societon. Oni okazigis eks 
pozicion, omaĝis la Majs- 
tro, Zamenhof en la Lernejo 
„Progresso", kie paroladis 
ĝia prezidanto Euclydes 
Geraldis de Carvalho, Anto 
nio Joao Fraga Padilha LZ] 
Celina Lourdes Alves Neves, 
pri la vivo de Zamenhof. 

Oni sciigas ankaŭ, ke 
la nombro de la anoj de la 
Societo kreskas. 

Jen gratulinda laboro! 
— == o o mm XX um um 

NOVA VICPREZIDANTO 
Invitita de nia prezi- 

danto, akceptis partopreni 
la kadron de nia vicprezi- 
dantaro Prof-ro D-ro Eere- 
dicto Silva, por la fako 
TRADUKADO, kion ni kore 
dankas. 
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Vizitis nian prezidanton 
ton samideano Claŭdio Zim- 
mermann, granda amiko de 
Esperanto kaj sindona bata 
lanto.Li afable kontribuis 
donacante 8200,00 por la 
kaso de nia BKE. 

—— = = “= XX como sme corr mm mm 

GRAVA OMAĜO 
La Komunuma Ĉambro de la 

urbo S, Carlos (SP) omaĝis 
per lego aprobita sub nº 
7496, la Lingvon Interna- 
siau Ennoránto, konsideran 
te "Dia da Lingua Interna- 
cional Esperanto", la ta- 
gon 15-an de decembro, kiam 
ciujare oni devas memorigi 
la: naskigtagon de la ling- 
visto pola Lazaro Ludoviko 
Zamenhof, kreinto de tiu 
lingvo. 

André Luiz de Souza 

Kvankam juna, André Luiz 
de Souza, filo de D-ro fais 
to de Souza, jam estas se- 

- rioza artisto. Unu el la 
plej brilaj okazintaĵoj de 
la X Seminario de Esperan- 
to, kiun organizis cijare 
la Kultura Kooperativo de 
Esperantistoj, senduble es 
tis la bonega pianludado 
de tiu talenta junulo. 

Nia juna samideano bone 
regas la internacian idio- 
mon kaj ne hezitas briligi. 
niajn renkontiĝojn per siaj 
recitaloj. La muziko de bach 
Bethoven, Chopin kaj Vila 
Lobos prezentitaj de li sam 
maniere impresis la aŭs- 
kultantaron. La silento 
en la salono estis plena 

kaj la muziko de André Lu- 
iz kondukis la ĉeestantojn 
en la misteran mondon de 
la famaj komponistoj, kaj 
li sajnis genia kaj magia 
interpretisto, kiun la tu- 
ta mondo ankoraŭ admiros . 
Senlima estas la ebleco de 
ciu esperantisto por ape- 
ri en la mondo.Ni esperas 
qui la grandiozan pianluda 
don de André Luiz en Brazi 
lio dum la ll~-a Seminario, 
en la venonta jaro. 

NI GRATULAS 

La hejmon de niaj gene- 
voj ing. D-ro flavio Alma 
da kaj Vera goigis la nas- 
kigo de ilia filino Aline. 
Ni kore gratulas niajn ge- 
samideanojn kaj deziras fe 
liĉon kaj progreson al nia 
nova denaska esperantisti- 
no! 

FILIPENSES (4,6-9) 

-.."meus irmaos, tudo o 
que há de verdadeiro, de ho 
nesto, tudo 0 que é Justo, 
puro, tudo o que 6 digno 
de ser amado, tudo o que 6 
louvável, seja tudo isto q 
bjeto dos seus pensamentos. 
Procurem praticar o que vo 
ces ouviram, receberamea 
prenderam de mim, 6 0 "Deus 
da paz estará com vocês". 

NIA DEVIZO: -ANTANŬEN! 

"Renovigi ne estas de - 
trui, Li estas lasi netusi 
taj la fundamentojn sur 



kiuj, oni rebonigu la kons- 
truaĵon por la ĝeneralĝ/bo- 

no. - El Kristana Agendo. 
Jen la tasko de BKE, pro 
kio ĝi estis fondita. 

CURSO DE ESPERANTO 

PRIMEIRA LICÃO 
Continuando nossas li- 

ções, estudemos as conso- 
antes cujos sons diferem 

das do alfabeto portu - 
ques: Cc (ts0)- Laca (lat 
sa);- Ĉĉ (tcho)- Ĉio(tchio) 
Ĉiam „(tchiam);Gg (go) seu 
som é igual Antas de to - 
das as vogais: Geologio 
Tr kaa a ME Gipso (gui- 
pso); Ĝ (djo) - Ĝardeno 
(Uu ardeno), Riraro (dji- 
ráfo); Hh (ho aspirado)- 
Havi (aspirado 

(mais aspirado que o 
primeiro), soa ae, = 
um r gutural- Eĥo - (eĥo) 
37 (s0a como um j do por- 
tuguĉs)-Ĵurnalo isa io) 
Ĵeleo (ge180); Ss (sõa co 
mo C e nunca como z entre 
vogais kato (cigo); Raso 
(7998); 8s (cho) - Kliŝo 
clicho); Ŝako (ekkon) : 

Nao devemos esquecer que 
o acento .tonico das pala- 
vras recai sempre na pe - 
núltima silaba: Skandalo 
deka 35X GA, Seminario (se 
minario | 

SEGUNDA LIÇÃO 

Conhecido o alfabeto, 
passemos as regras grama- 
ticais, começando pelos 
nomes ou substantivos. No 
Esperanto os nomes têm co 
mo final o. Os nomes. ou 

proprnod 

gutural). 

substantivos de outras lin 
guas sao geralmente espe- 
rantizados com o acresci- 
mo de o: London faz Londo 
no (Londres); Paris faz Pa 
rizo, pois que o 5 finai 
soa Ze Há, contudo, nomes 
que nao podem ser esperan 
tizados facilmente, e, nes 
te caso ou têm tradução di 
reta ou são conservados co 
mo no original: Johano (Jo 
ao), Jozefo (José), etc. O 
nome Mario foi uzado como 
tradução de „Maria, porém, 
tal forma não encontrou 
aceitação formal e passou 
a ser uzada como no origi 
nal latino: Maria. Acom- 
panhando essa exceção ou- 
tros nomes passaram a ter 
o a como final: Mariana, 
Sofia, Ursula, Helena etc, 

Os demais nomes, co- 
muns, nao fogem, a regra : 
terminam invariavelmente 
em O: Patro (patro), Fi- 
lo (filo), Frato (frato). 
Com o sufixo IN formamos 
o feminino, e, como os su 
bstantivos terminam em 3, 
os nomes femininos também 
têm esse final: PatrINo 
(mae), FilINo (filha); Fra 
tINo (irma); KatINo (gata) 
etc. 
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EL TESALONIKO-Grekio - 

Akurate ni ricevas la 
gazeton "Tamtamo", kiu a- 
perigas interesajm artiko 
lojn numeritajn.Ekz.: la 
nº-89 diras "Kie ne ekzis 
tas abundo nek manko, tie 
elmontriĝas la plej no 
blaj moroj". La ne 90 di- 



ras "La grandaĵojn faras 
tiuj, kiuj sin energie de 
dicas al unu ideo".La nº 
91: "La mondo jen antaŭ - 
enmarŝas en kelkaj sekto 
roj, jen stagnas en ali- 
aj kaj jen regresas en a- 
liaj: Se iu en 1910 es- 
tus antaŭdirinta ke „ en 
1953 kaj 1960 la regino 
de Nederlando vestita per 
akvobotoj iros al la ho - 
moj por paroli kun 411 
kaj kuragigi ilin, oni ne 
estus kredinta lin. Sekve 
tiuj, kiuj asertas ke la 
nuntempaj homoj malpli 
sin donas unu al la alia 
ol la antaŭaj generacioj, 
malpravas. 

Aliflanke Johano Bap- 
tisto estis "Voco de kri- 
anto en la dezerto". La 
reĝino Isabela tamen aten 
te aŭskultis Kristoforon 
Kolombon.La nunaj esperan 
tistoj en socialistaj lan 
doj envias lin, ĉar iii 
nun tute ne estas aŭdataj 
de la tieaj surdaj regan- 
toj. Ili krias en la de- 
zerto. Kaj oni tute ne 
kredas al ili, ke tiel o- 
kazas tie. Sekves Tiuj, 
kiuj asertas ke la nuntem 
paj homoj pli multe sin 
donas unu al la alia ol 
la antaŭaj, ankaŭ malpra- 
vas, 

som ii O o 

Grekio havas 132.562 
kvadratkilometrojn, estas 
vasta, kun logantaro de 
proksimume ok milionojkaj 
duono, kaj konsistas el 

kontinenta parto, je la 
suda pinto de la Balkana 
duoninsulo, kaj el grupo 
da proksimune 1425 insu- 
loj, 81 kiuj cirkaŭ du- 
cent estas loĝataj. La 
plej konataj el ili estas 
Kreto, je la plej suda 
punkto de Eŭropo, Kerkira 
(aŭ Korfu), Lesbos, Hios, 

“Samos, Mikonos, Delos, Ro 
dos, Kos, Hidra, Speces , 

KB» 

La admirindaj (Grekiaj 
marbordoj, dekkvinmil ki- 
lomentrojn longaj, allo- 
gas Ciujare milojn da ma- 

ramaj turistoj. La klima- 
to de Grekio estas varma, 

mediteranea, kun meznom- 
bre 300 sunaj tagoj jare. 

i estis elektita side 
jo de Universala Kongreso 
de Esperanto en la jaro 
1976. Aliguni al ĝi!! 

NI KOREKTA: 

En nia Bulteno n9 7 oka- 
zis bedaŭrinda miskompre- 
no. Nome, la sugesto de 
S-ino Hersila Valverde 
(Rio de Ĵaneiro-paĝo 5-a) 
ne estis prezentita dum 
la X Seminario de Esperan 

tos 

La Redakcio. 



LA 60-A UNIVERSALA KONGRE 
50 DE ESPERANTO EN HARMO- 
NIA ETOSO 

Nia vicprezidanto Giu- 
seppe Grattapaglia, parto 
preninte la 60-an UK'n de 
Kopenhago, raportis pri la 
sukcesa Qyentos: 

"Post la Hamburga kon- 
' E 

greso, pri kies travivaĵoj 
la membraro de UEA, logan 
ta "periferie" de la mova 
do ne povis esti gisfunde 
informita, oni atendis Ko 
penhagon kvazaŭ kiel pru- 
von, cu efektive nia aso- 
cio perdis la tradician 
neŭtralecon por falien la 
manojn de senskrupulaj po 
litikistoj. 

Felice, la homoj, kiuj 
Ceestis la 60-an Universa 
lan Kongreson, povis mem 
konstati, ke la atmosfero 
estis plene harmonia, ke 
la estraro de UEA ne per- 
fidis la statuton kaj ke 
ia t.n; "dangero pri ma- 
lintegrigo", estis naiva 
blufo elpensita de kelkaj 
homoj, kiuj ne volis akcep 
ti la demokratiajn sanĝo- 
jn okazintaj en Hamburgo! 

liu konstato estis ve- 
re goiga, kaj forigis en la 
membroj ĉiajn dubojn pri 
la fidindeco en la nuntem 
paj gvidantoj de UEA. Pro 
tio, oni povas aserti, ke 
la kongresaj laboroj estis 
tre konstruaj kaj la klo- 
podoj resanigi la finan- 
cojn de la asocio, serio- 
zaj kaj realecaj. 

Kiel konate, tuj post 
la Kopenhaga kongreso, oka 

zis en Saarlando kun- 
. vw ~ 

veno de ia pseudo "Neutra 
la Esperanto-Movado". Tiu 
klopodo iel disrompi, per 
senbazaj pretekstoj, la 
unuecon de nia movado, mi 
zere fiaskis antaŭ kvar- 
deko da partoprenantoj, el 
kiuj, plimulto ec estis 
nekonsciaj instrumentoj 
de tiu manpleno da kon- 
traŭuloj, kiuj vane klopo 
das kredigi, ke en UEA o- 
kazis iaspeca politika pu 
ĉo." 

SINDONAJ KONTRIBUAĴOJ 
Kore ni dankas al gesa 

mideanoj la jenajn sumojn 
afable senditajn: 
Maria Rosa de Angelis 15, 
Decio Estrela Maia 200, 
Antonieta Almada 50, 
Dr. Jatir G. Vieira 100, 
Ernani Dias Correa 100, 
Ass. Cearense deEspto.50, 
Baha Espto.-ligo 50, 

tb 565, 
e o mo cum “= XX — mo =. == == 

PLANO DE EDIÇÃO JUNIOR 
= Nosso vice- -prezidente, 
Dr. Walter A. Francini, 
planeja publicar seu li- 

vro "Esperanto sem Precon 
ceitos" para cu ja publica 
ção há um plano na Associ 
ação Paulista de Esperan- 
to-Cx. Postal 5.888 CEP- 
01000-São Paulo. Os inte- 
ressados queiram dirigir- 
se aquela entidade. 

ac
id

 
E
 

| 


